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Learning Outcomes 

 

Participants will examine representative free-response 

questions from past AP World Languages and Cultures 

exams then collectively develop classroom-ready graphic 

organizers to help ensure that their students avoid 

stereotyping on the Cultural Comparison task of the exam. 

 

 



Session Process 

 

► Review of Cultural Comparison Task and Pitfalls (large 

group) 

► Development of Classroom-Ready Graphic Organizers (small 

groups) 

► Sharing and Debriefing (small groups and large group) 

 

 



Review of Cultural Comparison 

Task and Pitfalls 



Learning Objectives for Spoken 

Presentational Communication 

Primary Objective:  The student plans, produces, and presents 
spoken presentational communications. 

► The student produces a variety of creative oral presentations 

► The student retells or summarizes information in narrative form, 
demonstrating a consideration of audience 

► The student creates and gives persuasive speeches 

► The student expounds on familiar topics and those requiring 
research 

[continued on next slide] 

 

 

 



Learning Objectives for Spoken 

Presentational Communication 

Primary Objective:  The student plans, produces, and 
presents spoken presentational communications. 

► The student uses reference tools, acknowledges sources, 
and cites them appropriately 

► The student self-monitors and adjusts language production 

► The student demonstrates an understanding of the features 
of target culture communities 

► The student demonstrates knowledge and understanding of 
content across disciplines 

 

 

 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Discourse and development 

► When planning, producing, and presenting spoken 

presentational communications, students at Achievement 

Level 5 use paragraph-length discourse with mostly 

appropriate use of cohesive devices to report, explain, and 

narrate on a range of familiar topics.  They develop ideas by 

showing evidence of synthesis and interpretation of 

background information. 

 

 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Strategies 

► These students employ a variety of strategies to clarify and 

elaborate content of presentation; self-correction is mostly 

successful. 

 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Language structures 

► These students use a variety of simple and compound 

sentences and some complex sentences in major time 

frames.  Errors do not impede comprehensibility. 

 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Vocabulary 

► These students use vocabulary on a variety of familiar topics, 

including some beyond those of personal interest.  They use 

some culturally appropriate vocabulary and idiomatic 

expressions. 

 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Pronunciation 

► Their pronunciation and intonation patterns, pacing, and 

delivery are comprehensible to an audience unaccustomed 

to interacting with language learners. 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Register 

► Their choice of register is usually appropriate for the 

audience, and its use is consistent despite occasional errors. 



Achievement Level 5 for Spoken 

Presentational Communication 

Cultures, connections, and comparisons 

► These students identify the relationship among products, 

practices, and perspectives in the target culture(s) and 

demonstrate understanding of most of the content of the 

interdisciplinary topics presented in the resource material.  

They also compare and contrast geographical, historical, 

artistic, social, or political features of target culture 

communities. 



Cultural Comparison Task   

Directions (French Language and Culture)  

 

 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

Directions (German Language and Culture)  

 

 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

Directions (Italian Language and Culture)  

 

 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

Directions (Spanish Language and Culture)  

 

 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2016 (French Language and Culture)  

 

 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2015 (French Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2014 (French Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2013 (French Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2012 (French Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2016 (German Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2015 (German Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2014 (German Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2013 (German Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2012 (German Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2016 (Italian Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2015 (Italian Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2014 (Italian Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2013 (Italian Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2012 (Italian Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2016 (Spanish Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2015 (Spanish Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task   

2014 (Spanish Language and Culture) 

 

 

 



Cultural Comparison Task    

 

 

 



Cultural Comparison Scoring Guidelines  

Clarification Notes 

► The term “community” can refer to something as large as a 

continent or as small as a family unit. 

► The phrase “target culture” can refer to any community large 

or small associated with the target language. 

 

 



Cultural Comparison Scoring Guidelines  

5:  STRONG performance in Presentational Speaking 

► Effective treatment of topic within the context of the task 

► Clearly compares the student’s own community with the 

target culture, including supporting details and relevant 

examples. 

► Demonstrates understanding of the target culture, despite a 

few minor inaccuracies 

[continued on next slide] 

 



Cultural Comparison Scoring Guidelines  

5:  STRONG performance in Presentational Speaking 

► Organized presentation; effective use of transitional elements or 
cohesive devices 

► Fully understandable, with ease and clarity of expression; 
occasional errors do not impede comprehensibility 

► Varied and appropriate vocabulary and idiomatic language 

► Accuracy and variety in grammar, syntax and usage, with few 
errors 

[continued on next slide] 

 



Cultural Comparison Scoring Guidelines  

5:  STRONG performance in Presentational Speaking 

► Mostly consistent use of register appropriate for the 

presentation 

► Pronunciation, intonation and pacing make the response 

comprehensible; errors do not impede comprehensibility 

► Clarification or self-correction (if present) improves 

comprehensibility 



2016 Pitfalls (French Language & Culture) 
from draft copy 

 

 



2015 Pitfalls (French Language & Culture) 

 

 



2014 Pitfalls (French Language & Culture) 

 

 



2013 Pitfalls (French Language & Culture) 

 

 



2012 Pitfalls (French Language & Culture) 

 

 



2016 Pitfalls (German Language & Culture) 

 

 



2015 Pitfalls (German Language & Culture) 

 

 



2014 Pitfalls (German Language & Culture) 

 

 



2013 Pitfalls (German Language & Culture) 

 

 



2012 Pitfalls (German Language & Culture) 

 

 



2016 Pitfalls (Italian Language & Culture) 

 

 



2015 Pitfalls (Italian Language & Culture) 

 

 



2014 Pitfalls (Italian Language & Culture) 

 

 



2013 Pitfalls (Italian Language & Culture) 

 

 



2012 Pitfalls (Italian Language & Culture) 

 

 



2016 Pitfalls (Spanish Language & Culture) 

 

 



2015 Pitfalls (Spanish Language & Culture) 

 

 



2014 Pitfalls (Spanish Language & Culture) 

 

 



 

 

 

 



We see that improvement can be made in… 

 

►The comparison itself 

►The organization of the presentation 

►The language used in the presentation 

►The understanding of the target culture 

 

 

 

 



Predictable consequence:   

clichés and stereotypes 

 

► French people are racist 

► People in Haiti neither recycle nor have cellphones 

► There is no internet in Africa 

 

 

 

 

 



This is not surprising, however 

 

► Through the media, students are “bombasted” by 
“essentializing” commentary, as well as “myths of national 
homogeneity or cultural superiority”* 

► “La France devient-elle raciste?” (Le Parisien, 6 November 
2013) 

► “Is France Becoming Racist?” (Washington Post, 7 
November 2013) 

*Murphy, John P.  “Unsettling Stereotypes:  Approaches to the French Culture and Society 
Course.”  The French Review 89.1 (2015):  98, 100. 

 

 

 



How might students avoid them? 
(continued on next slide) 

Through More Nuanced AP World Languages and Cultures’ Instruction 

► Culture is not a “given,” not a “primordial essence” (Murphy 
109) 

► Push students toward a “more critical engagement” with the 
notions of culture, difference, and diversity in their AP World 
Language course/s* 

► How, for example, are “keywords” (“immigration,” “diversity,” 
“identity”) used, by whom, and to what ends?   

 

*Epstein, Beth S.  Collective Terms:  Race, Culture, and Community in a State-Planned City in 
France.  New York:  Berghahn, 2011.  139-40. 

 



How might students avoid them? 
(continued) 

Through More Nuanced Cultural Comparisons 

► While following Cultural Comparison directions, students 
are urged also to expose possible cultural “fault lines” 
(ambiguities, contradictions, and tensions)* 

 

 

 

 

 

*Murphy 101 

 



Reminder of Cultural Comparison Task 

In your presentation, compare your own community to an 

area of the X-speaking world with which you are familiar.  You 

should demonstrate your understanding of cultural features of 

the X-speaking world.  You should also organize your 

presentation clearly. 

 

 



Development of Classroom-

Ready Graphic Organizers 



For the Graphic Organizer  

► Comparison of student’s own community to an area of the X-

speaking world with which s/he is familiar 

► Demonstration of student’s understanding of cultural features 

of X-speaking world 

► Nuance through exposure of cultural “fault lines” 

(ambiguities, contradictions, and tensions) 

► Clear organization 

 

 

 

 



For the Graphic Organizer 

 

 

 

Comparison 

Understanding 

( including nuance) 

Organization 



Sharing and Debriefing 



Questions? 



 

https://works.bepress.com/bkennelly 

bkennell@calpoly.edu 

 



Session Evaluation 


